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FR HOTLINE : BE : 32 70 23 31 59 - FR : 09 74 50 10 61 - CH : 0800 37 77 37

DE HOTLINE : DE : 0800 98 000 00 - AT : 0800 225 225 - CH : 0800 37 77 37

EN HOTLINE: UK: 0345 330 6460 - ROI: (01) 677 4003

NL HOTLINE : NL : 0318 58 24 24

IT SERVIZIO CONSUMATORI: IT: 199 207701 - CH: 0800 37 77 37

ES HOTLINE : ES : 902 31 23 00

PT CENTRO DE CONTACTO DO CONSUMIDOR : PT : 808 284 735

EL ΕΛΛΑ∆Α : GR : 2106371251

DA  Tlf. 44 66 31 55.

SV  Tel. 08 594 213 30

NO  Tel. 815 09 567

FI  Puh. 09 6229 420

RU ГОРЯЧАЯ ЛИНИЯ : RU : 495 213 32 28

UK УКРАЇНА : UK : 044 492 06 59

PL INFOLINIA : PL :  0 801 300 420

CS HOTLINE : CZ : 731 010 111

SK ZÁKAZNĺCKA LINKA : SK : 233 595 224

HU ÜGYFÉLSZOLGÁLAT : HU : (1) 8018434 567 

FR
D

E
E

N
N

L
IT

E
S

P
T

E
L

D
A

S
V

N
O

FI
R

U
U

K
P

L
C

S
S

K
H

U



2 3

5 6 7 8

9 10 11 12

13 14 15 16

17 18 19 20

21 22 23 24

25 26 27 28

29 30 31 32

33 34 35 36

1

0 1 2 3 4

2 3 4

37

41

45

38

42

46

39

43

47

40

44



4

5 6 7 8

9 10 11 12

13 14 15 16

17 18 19 20

21 22 23 24

25 26 27 28

29 30 31 32

33 34 35 36

1

0 1 2 3 4

2 3 4

37

41

45

38

42

46

39

43

47

40

44



4 5

   A  Ručka spremnika za vodu

   B  Spremnik vode

   C  Posuda za otpatke

   D  Spremnik iskorištene kave

   E  Otvori za istjecanje kave s  
  pomičnom ručicom

   F  Magnetni nastavak za pjenjenje  
  mlijeka

   G  Pomična posuda za kapljevinu

   H  Spremnik kave u zrnu

1.   I  Izbornik finoće mljevenja

     J Metani  mlinac

   K  Otvor za ubacivanje sredstva za  
  čišćenje

    L  Grijač šalica

2.   Zaslon

   M  Zaslon

   N  Tipka za uključivanje/isključivanje

   O  Tipka za programiranje

   P  Kružni izbornik/tipka za potvrdu

   Q  Tipka za Cappuccino

   R  Tipka za čišćenje uređaja

3.  Sustav za Cappuccino

   S Poklopac

   L  Poluga za zaključavanje

   U  Sustav za čišćenje/Cappuccino

   V  Fleksibilna cijev

   W  Uložak- kazeta

   X  Spremnik

   Y  Cjevčica za paru

OPIS

F 088 Claris Aqua Filter sustav –
F 054 Prašak za čišćnje
XS 4000 Krups fluid za čišćenje
XS 3000 10 tableta za čišćenje (2 tablete uljučen)

Oprez: Rabite samo originalne nastavke kako bi zadržali jamstvo.

Poštovani
Zahvaljujemo se na kupnji Krups espresso aparata. Sigurni smo da ćete uživati ujedno i u 
kvaliteti pripremljene kave, kao i u jednostavnosti pripreme.
Svejedno je da li želite kratku kavu, jaču, dobar espresso, dužu kavu ili kremasti 
capuccino, Vaš automatski espresso uređaj napravljen je da uživate u istoj kvaliteti kave 
kod kuće, kao što bi uživali u kafiću, bilo koji dan u tjednu ili u bilo koje doba dana.
Zahvaljujući sustavu protiv pregrijavanja, pumpi od 15 bara i tome što se kava melje 
neposredno pred kuhanje, Vaš uređaj vam pruža maksimalnu aromu, sa kremastom 
pjenom, od prirodnih ulja u zrnima kave.
Svoj espresso pijte iz malih porculanskih šalica, radije nego iz uobičajenih šalica za kavu.
Da biste dobili espresso prave temperature, kao i kremastu pjenu, preporučujemo da 
zagrijete šalice prije uporabe.
Nakon par puta, znati ćete koja kava odgovara Vašem ukusu. Kvaliteta vode je još jedan 
bitan faktor u kavi koju radite.
Uvijek koristite svježu vodu iz slavine (u kontaktu sa zrakom, voda postaje ustajala), bez 
klora i da je hladna.
Espresso kava ima bogatiju aromu od filter kave. Usprkos jačini kave, okus duže traje i 
kava ima manje kofeina nego filter kava (oko 60 do 80 mg po šalici usporedivo sa 80-100 
mg po šalici). Ovo je zbog kraćeg vremena filtriranja.
Zbog vidljivog spremnika za vodu i mogućnosti automatskog čišćenja i uklanjanja 
kamenca, Vaš uređaj  je nevjerojatno lagan za uporabu.

NASTAVCI  (PRODAJU SE ODVOJENO)
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PRIJE PRVE UPORABE

Mjerenje tvrdoće vode

Prije prve uporabe ili ukoliko primjetite promjenu u tvrdoći vode, prilagodite uređaj prema 
vodi. Kako bi provjerili koliko je voda tvrda, rabite štapić koji ste dobili s uređajem ili 
kontaktirajte lokalni vodovod. Uređaj će vas tražiti da postavite tvrdoću vode prije same 
uporabe.

Stupanj 
tvrdoće

Class 0
Jako 

mekana

Class 1
Mekana

Class 2
Umjereno 

tvrda

Class 3
Tvrda

Class 4
Jako tvrda

° dH < 3° > 4° > 7° > 14° > 21°

° e < 3,75° > 5° > 8,75° > 17,5° > 26,25°

° f < 5,4° > 12,6° > 12,6° > 25,2° > 37,8°

Postavka 
uređaja

0 1 2 3 4

Claris filter za pročišćavanje vode F 088 (prodaje se posebno)

Da biste dobili bolji okus kave I produžili vijek trajanja vašeg uređaja, savjetujemo da 
koristite Claris – Aqua Filter koji se posebno prodaje kao dodatak uređaju.

(3): Mehanizam za označavanje mjeseca kada je filter postavljen I kada se treba  
zamijeniti (nakon 2 mjeseca najviše) Uređaj će vas upozoriti kada trebate zamjeniti 
Claris filter. 

Automatsko ispiranje

Prilikom prve uporabe aparata, možete odabrati automatko ispiranje. Da biste odabrali, 
pritisnite opciju “YES” na izborniku “Auto rinse” Ispiranje će početi svaki put kad 
uključite uređaj. 

Da biste promjenili ovu postavku, možete odabrati automatsko ispiranje pritiskom na 
PROG – Settings - Auto rinse

Postavljanje filtera (Claris - Aqua Filter System filter

Oprez: Da biste ispravno postavili filter, pažljivo slijedite upute.

Prva uporaba: Izaberite “YES” opciju pod funkcijom “FILTER” i pratite upute koje se 
pojavljuju na zaslonu
Svaka siljedeća uporaba ili zamjena:
Odaberite funkciju “FILTER” pritiskom na tipku “Prog” : Prog- Maintenance - OK - Filter - 
OK - Place or change - OK - i zatim slijedite upute koje se pojavljuju na zaslonu.
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Postavljanje filtera u uređaj: zavijte filter na dno spremnika za vodu pomoću priloženog 
alata (4).
Postavite cievčicu za paru (5).
Postavite posudu 0.6 L ispod cjevčice za paru (6).

Priprema uređaja

Izvucite I napunite spremnik za vodu (7).
Vratite ga na mjesto pažljivim pritiskom I zatvorite poklopac ponovo (8).
Otvorite poklopac spremnika za kavu. Zatvorite poklopac (9-10).
Spremnik za vodu nemojte puniti toplom vodom, mineralnom vodom ili bilo kojom 
drugom tekućinom.
Ako uključite uređaj, a spremnik nije dobro postavljen ili napunjen (“min” nivo) poruka 
“Fill tank” će se pojaviti I priprema kave će biti trenutno onemogućena. 

NIKAD NE STAVLJAJTE MLJEVENU KAVU U SPREMNIK ZA 
KAVU

Preporučujemo vam da ne koristite masnu, karameliziranu ili aromatiziranu kavu jer 
možete oštetiti uređaj. 
Provjerite da nema stranih tijela u mlincu za kavu kao što su  šljunak ili pijesak.
Svaka šteta prouzrokovana stranim tijelima poništava jamstvo. Ne stavljajte vodu u 
spremnik za kavu. 
Ne zaboravite postaviti posudu za kapljevinu kako biste izbjegli prskanje vode po radnoj 
površini. Provjerite da li je spremnik za vodu čist.

Prva uporaba/postavke uređaja

Pomoću rotirajućeg izbornika odaberite funkciju, smanjite ili povećajte vrijednosti. 
Potvrdite izbor tipkom OK. 
Uključite uređaj pritiskom na tipku “On/Off”  (11). Slijedite upute koje se pojave na 
izborniku (izbor jezika). Pomoću rotirajućeg izbornika odaberite jezik (označeni tekst). 
(12-13). Pritisnite “OK” za potvrdu. (14).
Prilikom prve uporabe, potrebno je podesiti određene parametre. Ukoliko isključite 
uređaj, bit će potrebno ponovo namjestiti ove parametre. 

Uređaj će od vas tražiti siljedeća podešavanja:
Jezik   Možete odabrati jezik po izboru.
Mjernu jedinicu   Mogućnost odabira mjerne ml il oz.
Datum   Možete postaviti datum.
Sat Možete odabrati između 12 I 24 satnog vremena
Automatsko isključivanje  Možete odabrati vrijeme kada će se uređaj  sam isključiti. 
Automatsko uključivanje Možete automatski početi predzagrijavanje uređaja u  
 vrijeme koje želite.
Tvrdoća vode   Možete podesiti tvrdoću vode između 0 i 4. Pogledajte „  
 Mjerenje tvrdoće vode“.
Automatsko ispiranje Možete podesiti ispiranje svaki put kad uključite uređaj.
Filter  Odaberite ovu postavku bez obzira da li je filter namješten  
 ili ne (Claris filter za pročišćavanje vode)
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Ukoliko prvi put koristite uređaj moguće je da će vas pitati da napunite spremnik za vodu.
Slijedite upute koje će se pojaviti na zaslonu
Ispiranje dijelova kojima kruži kava
Možete početi ispiranje bilo kada odabirom tipke PROG , a zatim odaberite 
MAINTENANCE => OK => RINSING=> OK.
Ispiranje dijelova kojima kruži para:
Postavite spremnik ispod cijevčice za paru (5). Odaberite hot water na zaslonu. Ciklus  
ispiranja će se automatski zaustaviti nakon što istekne količina vode prikazana na 
zaslonu. 
Dobra ideja je ispirati uređaj nakon određenog vremena ne korištenja. 

KADA JE PROCES ISPIRANJA U TIJEKU VRUĆA VODA PROLAZI KROZ CJEVČICE: 
PAZITE KAKO SE NE BISTE OPEKLI.

Priprema mlinca
Jačinu kave možete odabrati namještanjem izbornika finoće mljevenja. Što je izbornik 
finoće mljevenja namješten na finije mljevenje, to će kava biti jača i kremastija. Namjestite 
finoću mljevenja okretanjem izbornika.
Okrenite lijevo za finije mljevenje. Okrenite desno za grublje mljevenje - (15).

POSTAVKE MIJENJAJTE PRILIKOM MLJEVENJA.
NIKADA SILOM NE OKREĆITE IZBORNIK FINOĆE MLJEVENJA.PREPARATION OF 
AN ESPRESSO AND A COFFEE
VAŠ UREĐAJ JE DIZAJNIRAN DA PRIPREMA KAVU ISKLJUČIVO POMOĆU KAVE 
U ZRNU

Kada pripremate kavu prvi put nakon uklanjanja kamenca ili nakon što uređaj niste dugo 
upotrebljavali, malo pare i vruće vode će iscuriti iz cjevčice za paru. Prskanje ili para 
mogu se pojaviti ako su cjevčice za kavu namještene previsoko u odnosu na šalicu kave. 

PRIPREMA NAPITAKA

Priprema espresso kave
Količina vode za šalicu mora biti između 20 I 70 ml. 
Pritisnite tipku, pričekajte da se zagrijavanje završi i pristupite funkciji ispiranja ako želite.
Instalacijski ciklus će se odvijati ponovno prilikom svakog isključivanja/uključivanja 
uređaja iz električne mreže
Pojavit će se izbornik za odabir pića.  .
Postavite šalicu ispod izlaza za kavu. Možete podići ili spustiti izlaz  ovisno o veličini 
šalice.(17).
Upotrebljavajte rotirajući izbornik da odaberete kavu koju želite I potvrdite pritiskom na  
“OK” tipku. 
Količinu vode možete promijeniti bilo kada pomoću rotirajućeg izbornika. 
Da biste zaustavili proces pripreme kave, možete ponovo pritisnuti tipku ili okrenuti 
rotirajući izbornik. 

Priprema kave
Količina vode za šalicu kave mora  biti od 80 i 160 ml.
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Priprema duže kave
Količina vode za pripremu duže kave je između 120 i 240 ml. Uređaj automatski obavlja 
dvostruki ciklus, ne uklanjajte šalicu prije nego završi priprema. 
Mljevena kava je najprije ovlažena vrućom vodom nakon mljevenja. Par trenutaka kasnije, 
filtriranje počinje.
Možete podesiti temperaturu vaše kave.
NE UKLANJAJTE SPREMNIK ZA VODU PRIJE ZAVRŠETKA CIKLUSA  (oko 15 
sekundi nakon što se završi izrada kave).

Priprema kave za dvije šalice
Vaš uređaj omogućava pripremu sljedećih vrsta kave: espresso/jači, espresso/kava. Ova 
funkcija nije prilagođena za pripremu duže kave. Uređaj će automatski završiti 2 ciklusa 
pripremanja kave.  
Pobrinite se da postavite drugu šalicuu ispod izlaza za kavu, odmah nakon što se završi 
prvi ciklus. 
Pripremili ste uređaj. Izbornik za odabir vrste kave će se pojaviti (16).
Postavite šalicu ispod izlaza za kavu. Možete spustiti ili podići izlaz za kavu ovisno o 
veličini šalica. (17).
Odaberite koju vrstu kave želite I potvrdite pritiskom na tipku (2 puta brzo). Poruka na 
zaslonu će pokazivati da ste naručili 2 šalice kave. 
Aparat će automatski završiti 2 ciklusa pripremanja kave.  

PRIPREMA VRUĆE VODE

Ugradite cjevčicu za paru u uređaj. Odaberite vruću vodu sa izbornika vrste kave. Poruka 
će pokazivati da postavite posudu ispod cjevčice za paru. 
Možete početi postupak vruće vode pritiskom na tipku ok. 
Da biste zaustavili funkciju tople vode, jednostavno pritisnite bilo koju tipku. 
Ukoliko je cjevčica začepljena, očistite je iglom.
Maksimalna količina vode po ciklusu je ograničena na 300 ml.

PRIPRIPREMA CAPPUCCINA

Preporučujemo da koristite pasterizirano, svježe otvoreno mlijeko.  Mlijeko koje nije 
pasterizirano ne daje dobre rezultate.

Priprema I postavljanje posude za mlijeko
Posuda za mlijeko se sastoji od plastične posude, poklopca ( uključujući kazetu) I 
fleksibilne cjevi koja ga povezuje s uređajem. 
Prije prve uporabe,  pažljivo očistite sve elemente.
Ulijte mlijeko u posudu. (najmanje 150 ml) (18). Stavite poklopac na posudu tako što 
ćete ga zakrenuti uz mali pritisak (19). Podignite polugu za zaključavanje (20). Instalirajte 
posudu za mlijeko tako što ćete ju pripasati na izlaz za paru (21), potom spustite polugu 
(22).
Umetnite fleksibilnu cijev u otvor na kazeti (23) zatim stavite drugi dio ispod magnetnog 
izlaza kave (24).

Provjerite da je tipka na položaju cappuccino (25).
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Priprema cappuccina
Dok se na zalsonu prikazuje izbornik napitaka, lagano potisnite (3 sek) na cappuccino 
tipku (26). Započinje zagrijavanje, zatim pjenjenje mlijeka i nakon toga kava istječe u 
šalicu. Vaš napitak je spreman (27).
U svakom slučaju možete zaustaviti pripremu potiskom na OK. 

Pojavljuje se poruka da je potrebno isprati sustav. Preporučujemo da to i učinite 
(paragraf 
ISPIRANJE CAPPUCCINO SUSTAVA I/ILI RUČNO ODRŽAVANJE SUSTAVA ZA 
CAPPUCCINO  

POSTAVKE ZA CAPPUCCINO

Uređaj vam omogućuje da sami postavite količine mlijeka i kave prema vlastitom ukusu. 
Te postavke možete sačuvati u izborniku Cappuccino postavke.
Kada se na zalsonu pojavi taj izbornik, kratko pritisnite na cappuccino.
1.  odaberite tvorničke postavke
2.  odaberite NOVO da personalizirate vlastiti recept. Desit će se slijedeće:
 a) zagrijavanje uređaja
 b) faza pjenjenja mlijeka: pritisnite OK kada je dosegnuta količina  
  mlijeka  koja vam odgovara
 c) faza kave: pritisnite OK kada je dosegnuta količina kave koja vam  
  odgovara
  Uređaj će upamtiti vaše postavke za iduće pripreme cappuccina.

ODRŽAVANJE UREĐAJA

Oprez! Kako bi zadržali jamstvo na uređaj potrebno je redovito provoditi ciklus isprianja 
i uklanjanja kamenca kada uređaj to traži. Pažljivo pratite upute na zaslonu. Možete 
nastaviait koristiti uređaj ali je preporučljivo ispiranje sprovesti čim prije. 

Pražnjenje spremnika za  iskorištenu kavu, spremnika za 
ostatke kave i posude za kapljevinu

Uklponite cappuccino sustav (28).
Ukoliko poruka na zaslonu to piše, maknite i ispraznite posudu za kapljevinu. (29)
Maknite i ispraznite spremnik iskorištene kave (30)
Maknite spremnik  za ostatke kave (31).
Posuda za kapljevinu opremljena je plovkom koji signalizira kada je posuda puna i treba 
ju isprazniti (32).
Kada ste izvadili spremnik iskorištene kave, skroz ga ispraznite. 
Poruka upozorenja na zaslonu se neće maknuti ako sprmenik ostataka kave nije dobro 
postavljen na mjesto. 
Kada je poruka na zaslonu nije moguće napraviti kavu. Spremnik iskorištene kave ima 
kapacitet 9 kava. 

Ispiranje dijelova kojima kruži kava: vidi odlomak  “Prva uporaba” Isprianje 
sustava za Cappuccino 
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Možete isprati sustav nakn pripreme cappuccina. To je moguće i ako ima još 
malo mlijeka u posudi. Važno je da se sprovede postupak ispiranja nakon svake 
pripreme cappuccina. 
Posuda za mlijeko mora biti postavljena kako je opisano u odlomku PRIPREMA 
CAPPUCCINA.  
Postavite tipku poklopca cappuccino sustava na CLEAN (33).
Kada je na zalsonu izbornik napitaka, pristinite CLEAN (34), pratite korake na zaslonu 
za početak ispiranja. Na kraju postupka postavite cappuccino sustav na položaj 
CAPPUCCINO prije uporabe novog recepta. 

VAŽNO:
Preporuča se sprovesti postupak ispiranja prije nego spremnik mlijeka ponovno 
stavite u frižider. Nakon svakog postupka ispiranja uputno je da sve dijelove 
operete s vodom (odlomak Ručno čišćenje posude za mlijeko). 

Isprainje dijelova kojima kruži kava: ukupno vrijeme trajanja: 20 minuta 

Čišćenje treba sprovesti nakon 360 kava otprilike.
Uređaj će vas i porukom na zaslonu na to upozoriti.
Kako bi čišćenje sproveli potrebno vam je posuda kapaciteta barem 0.6 l i Krups XS 
3000 tablete za čišćenje. 

Ukoliko isključite iz mreže uređaj tijekom isprianja uređaj će zapamtiti fazu u kojoj se 
nalazio prije isključenja. Neće biti moguće zaustaviti proces. To je nužno za isprainje 
sustava vode. Također možda ćete trebati staviti novu tabletu za čišćenje. 
Vodite računa da je  proces sproveden do kraja da ne ostanu ostaci sredstava za 
čišćenje. 

Ne stavljajte ruke ispod izlaza za kavu za vrijeme cikusa čišćenja. 

Kada se na zaslonu pojavi poruka “Potrebno čišćenje” možete započeti automatski 
program čišćenja s PROG tipkom. Pažljivo pratite upute na zaslonu. Automatski program 
čišćenja odvoja se kroz 3 faze; čišćenje, i dva ispiranja.  To traje otprilike 20 minuta. Vi 
možete samo napraviti čišćenje u bilo kojem trenutku pritiskom na izborniku 
MAINTENANCE => OK => COFFEE CLEANING.

Koristite samo KRUPS tablete za čišćenje (XS 3000). Ne prihvaćamo odgovornost za 
oštećenja nastaala uporabom  tableta drugih brendova. 
Ove tablete možete kupiti u KRUPS servisnim centrima. 

Program za uklanjanje kamenca - trajanje: oko 22 minute

Ukoliko je uz vaš uređaj dostavljen i Claris - Aqua Filter System F088 punjenje, 
molimo vas da uklonite punjenje prije aktiviranja procesa uklanjanja kamenca. 
Količina uklonjenog kamenca ovisi o tvrdoći vode koju koristite. Uređaj  će vas sam 
povremeno upozoriti prikazivanjem poruke da je vrijeme za uklanjanje kamenca. 

Za sprovođenje čišćenja bit će vam potrebna posuda kapaciteta 0,6 i KRUPS 054 prašak 
za uklanjenj kamenca (35).
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You can use all the following options to start selected programs. Then follow the instructions on screen

Maintenance

Settings

Product information

Demonstration

Quit

PROG

MAINTENANCE

Rinsing

Cleaning

Scale removal

Filter

Quit

MAINTENANCE

Press the          key from the drinks choice screen to access the appliance’s other functions menu. Use the rotating button to
browse through menus and options for all settings and validate your choice using the OK button. Press the             button to
cancel a choice and go back to the drink selection menu.

To access maintenance

To access settings

To access product information

To access demonstration mode

To quit

To access rinsin

To access cleaning

To access scale removal

To access filter mode

To quit

SETTINGS

Language

Screen contrast

Date

Clock

Auto-off

Auto-on

Measurement unit

Water hardness

Coffee temperature

Quit

OPTIONS

You can select your chosen language from those offered.

You can set screen contrast for comfort.

You need to set the date, especially if you use an anti-scale
cartridge.

You can choose between 12 hour or 24 hour time display.

You can choose the period after which your appliance will stop
automatically, from 30 minutes to 4 hours by 30 minute
increments.

You can automatically start pre-heating of your appliance at
your chosen time

Choose either ml or oz as your measurement unit

You must set your water hardness between 0 and 4. See
“Water hardness measurement” section.

You can set the temperature of your espresso or coffee to one
of three levels.

To return to the previous menu.
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Kada se na zaslonu pojavi “Uklanjanje kamenca” možete automastki započeti sa 
uklanjenjem kamenca pritiskom na tipku PROG.
Pažljivo pratite upute na zaslonu i pazite da se otopi cijelo sredstsvo za čišćenje. 
Automastki program čišćenja odvoja se kroz 3 faze; čišćenje, i dva ispiranja.
Koristite samo KRUPS prašak za čišćenje. Ne prihvaćamo odgovornost za oštećenja 
nastala uporabom  sredstava drugih brendova. 
Sredstvo  možete kupiti u KRUPS servisnim centrima. 

Ukoliko vam je uređaj ispao dok nije u pakiranju, odnoesite ga u servis kako bi izbjegli 
opasnost od strujnog udara ili požara. 
Ukoliko isključite iz mreže uređaj tijekom isprianja uređaj će zapamtiti fazu u kojoj se 
nalazio prije isključenja. neće biti moguće zaustaviti proces.
Vodite računa da je  proces sproveden do kraja da ne ostanu ostaci sredstava za 
čišćenje. 

Ne stavljajte ruke ispod izlaza za kavu za vrijeme cikusa čišćenja. 
Pripazita na radnu ploču tijekom procesa uklanjanja kamenca, posebno ako je 
napravljena od drva, mramora ili kamena. 

Čišćenje sustava za cappuccino

Za sprovođenje čišćenja bit će vam potrebna posuda kapaciteta 0,6 i KRUPS XS  4000 
SREDSTVO ZA ČIŠĆENJE (36).ČIŠĆENJA S CLEANING
Stavite tipku  Cappuccino nastavku u položaj CLEAN (25).
Možete započeti pristikom na Prog > Maintenance > Cappuccino cleaning.
Pratite upite na zaslonu.

RUČNO ČIŠĆENJE SUSTAVA ZA CAPPUCCINO

Kako bi rastavili sustav, pratite upute:
Maknite fleksibiilnu cijev s posude i izlaza za kavu (37)
• Izvadite sustav s uređaja  (38).
• Izvadite kazetu  (39).
• Izvadite crno silikonsko tijelo s kazete (40).
• Maknite cjevčicu za zrak: metalni dio koji se nalazi iznad crnog silikonskog dijela (41)  .
• Makanite i plastični dio  (42).
Sustav za cappuccino je sada sasvim rastavljen (43).
Kada su svi elementi oprani s toplom vodom vratite ih na mjesto.

Opće održavanje

Uvijek iskjučite uređaj iz utičnice i ostavite ga da se ohladi prije čišćenja.
Nemojte rabiti proizvode koji bi mogli oštetiti ili korozirati uređaj. 
Obrišite izvana uređaj s vlažnom krpom. 
Ispreite spremnik vode s vodom. 
Ovi dijelovi nisu podobni za pranje u perilici posuđa. 
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You can use all the following options to start selected programs. Then follow the instructions on screen

Maintenance

Settings

Product information

Demonstration

Quit

PROG

MAINTENANCE

Rinsing

Cleaning

Scale removal

Filter

Quit

MAINTENANCE

Press the          key from the drinks choice screen to access the appliance’s other functions menu. Use the rotating button to
browse through menus and options for all settings and validate your choice using the OK button. Press the             button to
cancel a choice and go back to the drink selection menu.

To access maintenance

To access settings

To access product information

To access demonstration mode

To quit

To access rinsin

To access cleaning

To access scale removal

To access filter mode

To quit

SETTINGS

Language

Screen contrast

Date

Clock

Auto-off

Auto-on

Measurement unit

Water hardness

Coffee temperature

Quit

OPTIONS

You can select your chosen language from those offered.

You can set screen contrast for comfort.

You need to set the date, especially if you use an anti-scale
cartridge.

You can choose between 12 hour or 24 hour time display.

You can choose the period after which your appliance will stop
automatically, from 30 minutes to 4 hours by 30 minute
increments.

You can automatically start pre-heating of your appliance at
your chosen time

Choose either ml or oz as your measurement unit

You must set your water hardness between 0 and 4. See
“Water hardness measurement” section.

You can set the temperature of your espresso or coffee to one
of three levels.

To return to the previous menu.
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OPTIONS

You can select your chosen language from those offered.

You can set screen contrast for comfort.

You need to set the date, especially if you use an anti-scale
cartridge.

You can choose between 12 hour or 24 hour time display.

You can choose the period after which your appliance will stop
automatically, from 30 minutes to 4 hours by 30 minute
increments.

You can automatically start pre-heating of your appliance at
your chosen time

Choose either ml or oz as your measurement unit

You must set your water hardness between 0 and 4. See
“Water hardness measurement” section.

You can set the temperature of your espresso or coffee to one
of three levels.

To return to the previous menu.
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Pritisnite „prog“ tipku kada Vam je ponuđen odabir kave, da biste pristupili drugim funkcijama menija. Rabite rotirajući izbornik za 
pretraživanje menija i odabrane opcije, potvrđujući odabir „OK“ tipkom. Pritisnite „prog“ tipku da biste prekinuli proces i za povrat na 
izbor napitka.

Maintenance

Exit

Product info

Exit

Settings

ODRŽAVANJE – Za pristup održavanju

POSTAVKE – Za pristup postavkama

INFORMACIJE O PROIZVODU – za pristup 
informacijama o proizvodu

IZLAZ - povratak na prethodni izbornik
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„MAINTENANCE“ - ODRŽAVANJE – Za pristup održavanju

„SETTINGS“ - POSTAVKE – Za pristup postavkama

Možete koristiti sve prikazane opcije da započnete odabrani program. Zatim slijedite upute na zaslonu.

Screen contrast

Clock

Volume unit

MAINTENANCE

SETTINGS
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To return to the previous menu.
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Display contrast

ISPIRANJE – za pristup ispiranju

ČIŠĆENJE – za pristup čišćenju

FILTER – za pristup filteru

ČIŠĆENJE - za pristup čišćenju sustava za 
cappuccino

JEZIK – izaberite jezik

KONTRAST ZASLONA – izaberite po želji

DATUM – morate namjestiti datum, posebno ako rabite sredstvo 
za uklanjanje kamenca

VRIJEME - Možete odabrati između 12 i 24 satnog vremena

AUTOMATSKO ISKLJUČIVANJE – Možete odabrati vrijeme kada 
će se aparat sam isključiti od 30 minuta do 4h.

AUTOMATSKO UKLJUČIVANJE - Možete automatski započeti 
predzagrijavanje Vašeg aparata u željeno vrijeme

MJERNA JEDINICA – izaberite mjernu jedinicu (ml ili oz)

TVRDOĆA VODE - morate postaviti tvrdoću vode između 0 i 4. 
Pogledajte odlomak “MJERENJE TVRDOĆE VODE”

TEMPERATURA KAVE - postavite temperaturu kave ili espressa 
na jednu od tri razine

Water filter

 Cappuccino cleaning

Coffee cleaning

Exit IZLAZ - povratak na prethodni izbornik

11

You can use all the following options to start selected programs. Then follow the instructions on screen
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OPTIONS

You can select your chosen language from those offered.

You can set screen contrast for comfort.

You need to set the date, especially if you use an anti-scale
cartridge.

You can choose between 12 hour or 24 hour time display.

You can choose the period after which your appliance will stop
automatically, from 30 minutes to 4 hours by 30 minute
increments.

You can automatically start pre-heating of your appliance at
your chosen time

Choose either ml or oz as your measurement unit

You must set your water hardness between 0 and 4. See
“Water hardness measurement” section.

You can set the temperature of your espresso or coffee to one
of three levels.

To return to the previous menu.
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IZLAZ - povratak na prethodni izbornik

Water hardness

Coffee temperature

Automatic rinsing AUTOMATIC RINSING -  Možete namjestiti automatsko čišćenje 
kada uključite uređaj

Exit



14

„PRODUCT INFORMATION“ - INFORMACIJE O PROIZVODU – za pristup informacijama o proizvodu

MACHINE INFOSETTINGS

12

Coffee cycles

Water cycles

Steam cycles

Rinsing

Cleaning Last

Last

Last

Next

Clean

Scale removal

Next

Scale removal

Filter information

Next

Fit

PRODUCT
INFORMATION

PRODUCT INFORMATION

* You must first have correctly installed a filter through the program accessible via MAINTENANCE => FILTER =>
INSTALL before being able to access the first two options of the filter information sub-menu.

Displays the total number of coffees the machine has made.

Displays the total number of hot water cycles the machine has
performed.

Displays the total number of steam cycles the machine has
performed.

Displays the total number of rinsing cycles the machine has
performed.

Displays the total number of coffees made
since last cleaning.

Displays the number of coffees that can be
made before next cleaning.

Starts the cleaning program.

Displays the total number of coffee
equivalents made since last scale removal.

Displays the number of coffee equivalents
that can be made before next scale removal.

Starts the scale removal program.

Displays the date of the last filter change* 
and the quantity of water that has run through.

Displays the date for the next filter change*
and the quantity of water to run through.

Starts the filter change procedure.

DEMONSTRATION MODE

When this mode is activated and the screen displays the drink selection menu, the appliance will scroll the various functions
available at regular intervals, so you can access them.

Use this sub-menu to disable or activate this function.

Keep the packing and use it again to move the appliance.

If the unpacked appliance is dropped, it is advisable to take it back to an authorized service centre to avoid any 
risk of fire or electrical problems.

Let’s all help protect the environment!

Your appliance contains many recyclable materials that can be re-used.

Take it to a civic waste collection point.
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prikazuje broj napravljenih kava od trenutka 
posljednjeg čišćenja

prikazuje koliko se još kava može napraviti 
prije slijedećeg čišćenja

započinjanje procesa čišćenja

CIKLUSI KAVA – prikazuje ukupan broj pripremljenih kava

CIKLUSI VODE - prikazuje ukupan broj ciklusa pripremljene vruće vode

CIKLUSI CAPPUCCINA - prikazuje ukupan broj ciklusa puštanja pare

ISPIRANJE – prikazuje ukupan broj ispiranja

COFFEE CLEANING
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Install

Exit

Započinjanje procesa zamjene filtera

povratak na prethodni izbornik
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 Prikazuje broj čišćenja cappuccino sustava

prikazuje datum kada je filter posljednji put 
promijenjen* i količinu iskorištene vode

prikazuje datum kada slijedeći put trebate 
promijeniti filter* i količinu iskorištene vode

„FILTER“ - FILTER

CAPPUCCINO CLEANING

11
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Water cycles
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Cleaning Last

Last

Last

Next

Clean

Descaling

Next

Filter

Next

Install

MACHINE 
INFO

Exit

Exit

PRODUCT INFORMATION

Exit

Exit

Displays the total number of coffees the machine has made.

Displays the total number of hot water cycles the machine has
performed.

Displays the total number of steam cycles the machine has
performed.

Displays the total number of rinsing cycles the machine has
performed.

Displays the total number of coffees made
since last cleaning.

Displays the number of coffees that can be
made before next cleaning.

Starts the cleaning program.

Return to the previous menu.

Displays the total number of hot water or
steam cycles made since last scale remo-
val.
Displays the number of hot water or steam cycles
that can be made before next scale removal.

Starts the scale removal program.Return to
the previous menu.

Displays the date of the last filter change* and
the quantity of water that has run through.

Displays the date for the next filter change*
and the quantity of water to run through.

Starts the filter change procedure.

Return to the previous menu.

When this mode is activated and the screen displays the drink selection menu, the appliance will scroll the various functions
available at regular intervals, so you can access them.

Use this sub-menu to disable or activate this function.

DEMONSTRATION MODE

* You must first have correctly installed a filter through the program accessible via SERVICES => WATER FILTER
=>  INSTALL before being able to access the first two options of the filter information sub-menu.
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INSTALL before being able to access the first two options of the filter information sub-menu.
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performed.

Displays the total number of steam cycles the machine has
performed.

Displays the total number of rinsing cycles the machine has
performed.
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available at regular intervals, so you can access them.
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Keep the packing and use it again to move the appliance.

If the unpacked appliance is dropped, it is advisable to take it back to an authorized service centre to avoid any 
risk of fire or electrical problems.

Let’s all help protect the environment!

Your appliance contains many recyclable materials that can be re-used.

Take it to a civic waste collection point.
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TEHNIČKE KARAKTERISTIKE
Sačuvajte i koristite originalno pakiranje uređaja za prenošenje.
Ukoliko je uređaj pao dok nije bio zapakiran, odnesite ga u servis na provjeru kako bi 
izbgegli opasnost strujnog udara i požara. 

Mislite na okoliš!

Vaš uređaj sadrži materijale koji se mogu reciklirati i ponovno upotrijebiti.

Odnesite ga na lokalno odlagalište takvog otpada. 

Sudjelujmo u zaštiti okoliša!
 
Vaš uređaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koji 
se mogu reciklirati i ponovno uporabiti.

Odnesite uređaj na mjesto predviđeno za odlaganje 
sličnog otpada.
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Exit

* Filter morate pravilno postaviti kroz program MAINTENANCE=>FILTER=>INSTALL prije nego pristupite dvjema prvim 
funkcijama filter izbornika.

Install
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MOGUĆI PROBLEMI I ISPRAVNI POSTUPCI

Uređaj se neće uključiti i kada pritisnete „On/off” tipku. Izvadite filter za vodu, sačekajte 20 sek i restartajte uređaj. 
Pazite da je utikač dobro postavljen u utičnicu.

Espresso ili kava nije dovoljno vruća. Zagrijte šalice pod vrućom vodom. Promijenite temperaturu 
kave.

Kava je preslaba ili nije dovoljno jaka.
Provjerite da li u spremniku za kavu ima kave. Smanjite jačinu 
kave rotirajućim izbornikom. Izaberite tipku za jaču kavu. 
Okrenite polugicu za fino mljevenje prema lijevo. Pripremite 
vašu kavu u dva manja ciklusa.

Kava protiče previše sporo. Promijenite filter za vodu. Provedite 2 ciklusa čišćenja.

Kava nije dovoljno kremasta. Namjestite kotačić za fino mljevenje prema lijevo. Provjerite 
da je kava u zrnu svježa.

Koristili ste mljevenu umjesto kavu u zrnu. Pomoću usisivača uklonite mljevenu kavu.

Kava ne izlazi iz izlaza za kavu. Uređaj je detektirao pogrešku tijekom rada. Uređaj se 
automatski restartao i započeo novi ciklus.

Mlinac proizvodi čudan zvuk. Strano tijelo se nalazi u mlincu. Kontaktirajte Krups servis.

Kotačić za stupanj mljevenja je teško pokrenuti. Finoću mljevenja namještajte samo tijekom samog  rada. 
Obratite se KRUPS servisu.

Parna cjevčica cappuccino sustava je začepljena.
Rastavite cjevčicu upotrebom alata za rastavljanje.Započinje 
proces čišćenja cappuccino sustava. Očistite i cjevčicu od 
ostataka mlijeka ili pjene. Koristite iglu ako je potrebno.

Cappuccino sustav ne povlači mlijeko.

Provjerite da je uređaj dobro sastavljen. Provjerite da je 
postavka u položaju cappuccino. Provjerite da cjevčica nije 
začepljena. Pripazite da je zračni ventil na mjestu i dobro 
sastavljen. Provjerite da fleksibilna cijev nije blokirana i da je 
dobro postavljena u kazetu kako ne bi došlo do ulaska zraka.
Provjerite da cijev skorz umočena u mlijeko. Isperite i očistite 
sustav. Rabite samo pasterizirano hladno mlijeko.

Voda izlazi kroz cjevčice za paru. Uslijed kontinuirane uporabe, može se pojaviti nekoliko 
kapljica vode.

Spremnik za vodu je pun, ali žaruljica „fill water tank” i dalje 
svijetli.

Provjerite da li je spremnik za vodu pravilno postavljen. 
Provjerite da li se posuda na dnu uređaja pomiče lagano. 
isperite dijelove uređaja i ako je potrebno, uklonite kamenac.

Spremnik iskorištene kave je prazan, ali „empty coffee 
grounds collector” žaruljica i dalje svijetli.

Uklonite spremnik iskorištene kave, uvjerite se da je prazan, 
pričekajte 8 sekundi i vratite ga na mjesto. Provjerite da li je 
posuda za otpatke pravilno postavljena.

Nestalo je struje u tijeku procesa.
Ukoliko do nestanka struje dođe tijekom procesa čišćenja, 
uređaj će zapamtiti gdej je ciklus stao i s ponovnim 
uključenjem samo nastaviti.

Voda ili kava je ispod uređaja. Posuda u koju voda kapa je prepuna. Ispraznite je. Provjerite 
da li je pravilno postavljena.

Greška           se pojavljuje na zaslonu
Isključite uređaj na 20 sekundi, izvadite Claris fileter 
i restartajte uređaj. Ukoliko se greška i dalje ponavlja 
kontaktirajte servis.

Uređaj ne zahtjeva čišćenje kamenca. Proces čišćenja kamenca se traži nakon puno pripremljenih 
kava.

problem malfunction corrective actions

There is water or coffee underneath the 
appliance.

The drip collector tray has overflowed: empty it and clean the cleaning 
drawer. Check the drip collector tray is correctly positioned.
Do not remove the tank before the end of the cycle.

The  logo is displayed.
Unplug the appliance for 20 seconds, remove the Claris Aqua Filter 
System cartridge if applicable, then restart the machine.
If the error continues, contact the KRUPS Customer Service team.

The water tank has been filled, but the warning 
message is still displayed onscreen.

Check the tank is correctly inserted in the appliance. The float at the 
bottom of the tank should move freely. Check and unblock the float if 
necessary.

The machine does not request descaling. The descaling cycle is requested once a large number of uses of the 
steam circuit has been reached.

Here are some recipes to try with your Espresseria Automatic:
Cappuccino
For an exquisite cappuccino, the ideal measures are as follows: 1/3 hot milk, 1/3 coffee and 1/3 milk froth.

Coffee Cream
Prepare a classic espresso in a large cup.
Add a cloud of cream for the ideal coffee cream.

Caffè corretto*
Prepare a cup of espresso as usual.
Then flavour to taste with 1/4 to 1/2 a glass of cognac.
- You can also use anisette, grape eau de vie, sambuca, kirsch or Cointreau. There are many other possibilities for making your 

espresso really special. The sky's the limit!

Liqueur coffee*
In an empty 0.75 litre bottle, mix three cups of espresso, 250 g of brown rock sugar, 1/2 litre of cognac or kirsch.
Leave the mixture to steep for at least two weeks.
- The result is a delicious liqueur, suited perfectly to coffee lovers!

Iced Italian coffee
Four balls of vanilla ice cream, two cups of cold, sweetened espresso, 1/8 litre of milk, crème fraîche, grated chocolate.
- Mix the cold espresso with the mixture.
- Place a ball of ice cream in each glass, pour the coffee over it and decorate with crème fraîche and grated chocolate. 

Frisian coffee*
Add a little glass of rum to a cup of sweetened espresso.
Decorate with a thick layer of crème fraîche and serve.

Espresso flambé*
Two cups of espresso, two small glasses of cognac, two teaspoons of brown sugar, crème fraîche.
- Pour the cognac into heat-proof glasses, heat and flambé.
- Add the sugar, mix, pour in the coffee and decorate with crème fraîche.

The Perfect Espresso*
Two cups of espresso, 6 egg yolks, 200 g sugar, 1/8 litre of sweetened crème fraîche, one small glass of orange liqueur.
- Beat the egg yolks with the sugar until you obtain a thick and frothy mixture.
- Add the cold espresso and the orange liqueur.
- Carefully add the whipped crème fraîche.
- Pour into cups or glasses.
- Put the cups into the freezer.

(*: Alcohol abuse can seriously damage your health.)

BESCHRIJVING
A Waterreservoir handgreep/deksel 
B Waterreservoir 
C Koffielade
D Koffiedik-opvangbak
E  Koffie-uitgangen met op hoogte  

verstelbare handgreep
F   Magnetisch onderdeel voor bevestiging  

melkbuisje
G Rooster en uitneembare lekbak
H Koffieboonreservoir

I Regelknop maalgraad
J Molen met metalen maalwieltje
K Opening voor schoonmaaktablet

L Rooster om kopjes op te plaatsen

Display
M Display 
N Aan/Uit-knop
O Programmeerknop 
P Draaiknop en OK-knop 
Q Cappuccinoknop 
R Knop Schoonmaken machine
Cappuccinosysteem 
S Deksel 
T Vergrendelingshendel
U Knop Schoonmaken cappuccinosysteem 
V Soepele buis
W Cassette
X Bakje
Y Stoompijpje

ACCESSOIRES (AFZONDERLIJK VERKOCHT)
F 088 Patroon Claris - Aqua Filter System (afhankelijk van het model).
XS 4000 KRUPS reinigingsvloeistof voor cappuccinosysteem (niet meegeleverd).
F 054 ontkalkingspoeder (1 zakje).
XS 3000 Reeks van 10 schoonmaaktabletten (2 tabletten meegeleverd).
Let op: Gebruik uitsluitend Krups-accessoires voor deze machine om de garantie te laten gelden.
Beste klant,
Gefeliciteerd met de aankoop van uw Espresseria Automatic Krups. U zult al snel overtuigd zijn van zowel de kwaliteit in het kopje 
als van het grote gebruiksgemak.

Espresso of lungo, ristretto of cappuccino: uw koffie/espressomachine werd zo ontworpen dat u thuis van dezelfde kwaliteit 
kunt genieten als in een restaurant, op elk moment van de dag of week. Dankzij het Compact Thermoblock System, de 15 bar-
pompdruk en omdat de machine alleen werkt met koffiebonen die net voor het maken van de koffie worden gemalen, kunt u met 
uw Espresseria Automatic koffie zetten met een maximum aan smaak en een dikke, schuimige goudbruine laag die ontstaat door 
de natuurlijke oliën die in koffiebonen zitten.

Espresso wordt niet in een gewone koffiekop geserveerd, maar in kleine porseleinen kopjes.

Om een espresso met een optimale temperatuur en een compacte schuimlaag te krijgen, kunt u hetbest uw kopjes voorverwarmen.

Na enkele keren proberen ontdekt u vast welk type melange en branding van koffiebonen u het lekkerst vindt. De kwaliteit van het 
water dat u gebruikt, speelt uiteraard ook een grote rol in de kwaliteit van de koffie in uw kopje.

Gebruik alleen vers en koud water van de kraan (laat het niet stilstaan en in contact komen met de lucht) dat niet naar chloor 
ruikt.

Espresso heeft een rijker aroma dan klassieke filterkoffie. Ondanks zijn uitgesproken smaak, die sterk aanwezig is in de mond 
en langer nasmaakt, bevat espresso minder cafeïne dan filterkoffie (ongeveer 60 tot 80 mg, tegenover 80 tot 100 mg voor 
klassieke koffie). Dat heeft te maken met de kortere doorlooptijd. Dankzij het vernuftige systeem met ingebouwd melkreservoir 
kunt u met uw Latt'Espress ook zeer lekkere cappuccino maken.

Met zijn eenvoudige bediening, de duidelijke afleesbaarheid van alle reservoirs en de automatische reinigings- en 
ontkalkingsprogramma's is de Latt'Express heel makkelijk te gebruiken

VOOR HET EERSTE GEBRUIK 
De hardheid van het water meten
Voor u het apparaat voor de eerste keer gebruikt, of wanneer u een verandering opmerkt in de hardheid van het water, moet u het toestel 
aan de waargenomen hardheid van het water aanpassen. Om de waterhardheid te bepalen, gebruikt u het meegeleverde staafje of neemt 
u contact op met uw waterleidingsmaatschappij. Het apparaat zal u bij het eerste gebruik vragen de waterhardheidsgraad in te geven.

 
Vul een glas met water en zet het staafje erin. Lees na 1 minuut de hardheidsgraad van het water af - (1-2).

Hardheidsgraad Klasse 0
Zeer zacht

Klasse 1
Zacht

Klasse 2
Middelhard 

Klasse 3
Hard

Klasse 4
Zeer hard

° dH < 3° > 4° > 7° > 14° > 21°
° e < 3,75° > 5° > 8,75° > 17,5° > 26,25°
° f < 5,4° > 7,2° > 12,6° > 25,2° > 37,8°

Afstelling van het apparaat 0 1 2 3 4

 2
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Here are some recipes you can make using your Espresseria Automatic:

• Cappuccino
For a cappuccino, the ideal proportions are as follows: 1/3 hot milk, 1/3 coffee, 1/3 milk froth.

• Caffe Latte
To make coffee with milk, also often called Latte Macchiato, the proportions are as follows: 3/5 hot milk, 1/5 coffee, 
1/5 milk froth.
• For these milk-based preparations, it is best to use cold skimmed milk straight from the refrigerator (ideally between 

6 and 8° C).
• To finish off, you can sprinkle with cocoa.

• Café Crème
• Prepare a conventional espresso in a large cup.
• Add a little cream to get a café crème.

• Café corretto*
• Prepare a cup of espresso as usual.
• Then add 1/4 or 1/2 of a liqueur glass of Cognac to taste.

You can also use anisette, brandy, Sambuca, Kirsch or Cointreau.
There are many other ways to give some punch to your espresso.
Just use your imagination.

• Coffee liqueur*
• Mix 3 cups of espresso, 250 g of brown sugar candy and 1/2 litre of Cognac or Kirsch in an empty 0.75 litre bottle.
• Leave the mixture to marinate for at least 2 weeks.

You will obtain a delicious liqueur. A real treat for coffee lovers.

• Italian style iced coffee
4 scoops of vanilla ice-cream, 2 cups of espresso with sugar to taste, 1/8 l milk, fresh cream, grated chocolate.
• Mix the cold espresso with the milk.
• Serve the scoops of ice-cream into the glasses, pour the coffee onto them and decorate with fresh cream and grated 

chocolate.

• Coffee à la frisonne
• Add a small glass of rum to a cup of sweetened espresso.
• Decorate with a good layer of fresh cream and serve.

• Flambéed espresso*
2 cups of espresso, 2 small glasses of Cognac, 2 teaspoons of brown sugar, fresh cream.
• Pour the Cognac into heat-resistant glasses, heat and light.
• Add the sugar, mix, pour in the coffee and decorate with fresh cream.

• Espresso parfait*
2 cups of espresso, 6 egg yolks, 200g sugar, 1/8 litre of sweetened fresh cream, 1 small glass of orange liqueur.
• Beat the egg yolks with the sugar until it forms a thick, frothy mass.
• Add the cold espresso and the orange liqueur.
• Then mix in the whipped fresh cream.
• Pour the mix into saucer champagne glasses or ordinary.
• Put the champagne glasses in the freezer.

(*: Remember, over-indulgence in alcohol is bad for the health.)

Predstavljamo Vam nekoliko recepata koje možete iskoristiti koristeći Vaš aparat:

· Capuccino  
 
Za capuccino, idealne, mjere su: 1/3 vrućeg mlijeka, 1/3 kave, 1/3 mliječne pjene.

· Caffe Latte     

 Da napravite kavu s mlijekom,, često zvanu Latte Macchiato, mjere su :3/5 vrućeg mlijeka, 1/5 kave, 1/5 
mliječne pjene. Za ove mliječne pripravke, najbolje je upotrijebiti obrano mlijeko iz hladnjaka (između 6 i 8 ¨C) Za 
ukrašavanje, možete posuti kakaom.

· Café Créme  

Pripremite uobičajeni espresso u velikoj šalici. Dodajte malo šlaga da napravite Café Créme.

·  Café Corretto*  

 Napravite šalicu kave kao obično. Dodajte ¼ ili ½  čaše za liker Cognac-a. Možete koristiti brandy, sambuku, 
višnjevaču ili Cointroe. Postoji mnogo načina da obogatite Vaš espresso. Samo upotrijebite maštu.

· Coffee liquer*  

Izmiješajte 3 šalice espressa, 250 gr. smeđeg šećera i ½ litre konjaka ili višnjevače u praznu bocu 0,75. Ostavite 
mješavinu najmanje 2 tjedna. Dobiti ćete ukusan liker. Pravi užitak za ljubitelje kave.

· Ledena kava na talijanski način 

 4 kugle vanilija sladoleda, 2 šalice espresso  zaslađene kave po ukusu, 1/8 mlijeka, svježi šlag, ribana čokolada. 
Izmiješajte hladan espresso sa mlijekom. Poslužite kugle sladoleda u čaši, prelijte kavom i ukrasite svježim 
šlagom i ribanom čokoladom.

· Kava la frissone 

 Dodajte malu čašicu ruma u zaslađenu šalicu espressa. Ukrasite svježim šlagom i poslužite.

· Flambirani espresso*  

2 šalice espressa, 2 čašice Cognac-a, 2 žličice smeđeg šećera, svježi šlag. Ulijte Cognac u vatrostalnu čašu, 
zagrijte i zapalite. Dodajte šećer, ulijte kavu i ukarasite svježim šlagom.

· Espresso parfait* 

2 šalice espressa, 6 žumanjka, 200 gr. šećera, 1/8 l slatkog vrhnja, 1 čašica likera od naranče. Izmješajte žumanjke 
sa šećerom dok ne dobijete ujednačenu, pjenastu masu. Dodajte hladan espressso i liker od naranče. Sve to 
promiješajte u izmješano slatkom vrhnju. Mješavinu ulijte u  čašu za šampanjac ili u običnu čašu. Stavite čašu u 
hladnjak.

(*Prevelika količina alkohola je štetna za zdravlje)
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Predstavljamo Vam nekoliko recepata koje možete iskoristiti koristeći Vaš uređaj:

•  Cappuccino

Za capuccino, idealne, mjere su: 1/3 vrućeg mlijeka, 1/3 kave, 1/3 mliječne pjene.

•  Coffee Cream

Pripremite uobičajeni espresso u velikoj šalici. Dodajte malo šlaga da napravite Café Créme.

•  Café Corretto*

Napravite šalicu kave kao obično. Dodajte ¼ Ili ½ čaše za liker Cognac-a. Možete koristiti brandy, sambuku, 
višnjevaču ili Cointeoe. Postoji mnogo načina da obogatite Vaš espresso. Samo upotrijebite maštu.

•  Coffee liquer*

Izmiješajte 3 šalice espressa, 250 gr. smeđeg šećera i ½ litre konjaka ili višnjevače u praznu bocu 0,75. Ostavite 
mješavinu najmanje 2 tjedna. Dobiti ćete ukusan liker. Pravi užitak za ljubitelje kave.

•  Ledena kava na talijanski način

4 kugle vanilija sladoleda, 2 šalice espresso zaslađene kave po ukusu, 1/8 mlijeka, svježi šlag, ribana čokolada. 
Izmiješajte hladan espresso sa mlijekom. Poslužite kugle sladoleda u čaši, prelijte kavom i ukrasite svježim 
šlagom i ribanom čokoladom.

•  Kava la frissone

Dodajte male čašicu ruma u zaslađenu šalicu espressa. Ukrasite svježim šlagom i poslužite.

•  Flambirani espresso*

2 šalice espressa, 2 čašice Cognac-a, 2 žličice smeđeg šećera, svježi šlag. Ulijte Cognac u vatrostalnu čašu, 
zagrijte i zapalite. Dodajte šećer, ulijte kavu i ukrasite svježim šlagom.

•  Perfect Espresso

2 šalice espressa, 6 žutanjka, 200 gr. šećera, 1/8 l slatkog vrhnja, 1 (čašica likera od naranče. Izmješajte žumanjke 
sa šećerom dok ne dobijete ujednačenu, pjenastu masu. Dodajte hladan espressso i liker od naranče. Sve to 
promiješajte u izmješano slatkom vrhnju. Mješavinu ulijte u čašu za šampanjac ili u običnu čašu. Stavite čašu u 
hladnjak.

(*Prevelika količina alkohola je štetna za zdravlje)


